
Typographical guidelines for Francia Recensio, as of December 2nd, 2025 

Your review for »Francia Recensio« 
The online review journal »Francia Recensio« is dedicated to communicating research 

findings in German, French, and international historical studies. We thank you for supporting 

us in this task by observing the following guidelines: 

- Your review should inform readers about the aim, questions, structure, and findings of the 

work and place it in the context of the research landscape. 

- For monographs, please summarize the line of argumentation. Your description of the 

structure of the book in your own words goes beyond the tables of contents that are usually 

available online and is therefore a great help to our readers. 

- In the case of anthologies, it is helpful to make a reasoned selection, to ask abou transversal 

aspects and connections, and to evaluate the consistency of the selection of topics. 

- By highlighting the strengths and weaknesses of the work, you can substantiate your 

criticism in a clear and non-polemical manner. 

- Please provide a concluding assessment at the end – if possible with a view to the 

educational mission of »Francia Recensio«: To what extent is the work innovative; does it 

open up new sources; are the approach and implementation convincing; is foreign-language 

research taken into account; what suggestions are there for research in the other country and 

in a European context ...? 

When editing the texts, the editorial team pays particular attention to readability. Many of our 

readers are not English native speakers. 

We are fundamentally committed to non-discriminatory language. The use of epicene 

wording and pronouns can often be a good solution. You can find more information on our 

website. 

Please observe established standards of academic ethics. If you have any questions or 

concerns (personal or professional relationship with those involved, institutional proximity, 

etc.), the editors in charge will be happy to advise you. 

At the end of the editorial process, you will receive a digital galley proof (PDF) from our 

partners at perspectivia.net to check the editorial work and make final corrections. On this 

basis, you expressly approve the text for publication. 

 

Main text 

Length 

The review should be between 5,000 and 7,500 characters (including spaces) long. 

Footnotes 
Footnote numbers are placed after the punctuation mark. 

https://www.dhi-paris.fr/fileadmin/user_upload/DHI_Paris/04_Publikationen/01_Francia/20250929_ecriture_inclusive_sprache.pdf
https://www.dhi-paris.fr/fileadmin/user_upload/DHI_Paris/04_Publikationen/01_Francia/20250929_ecriture_inclusive_sprache.pdf
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Dashes and hyphens 
Half-dashes – such as the one used here – are used as dashes to indicate an insertion in the 

text. They are used as hyphens between page numbers or years (1945–1948). 

Double quotation marks 
»Quotations« are always enclosed in double quotation marks. 

Omissions in quotations are indicated by square brackets: [...]. 

Authors can distance themselves from terms (source terms, outdated research terms, ironic or 

colloquial expressions) by using double quotation marks. 

Single quotation marks 
›Single quotation marks‹ are only used for quotations within quotations. 

Italics 
Individual foreign-language terms or phrases in the running text are set in italics: 

détente, général, contrôleur général, Resümee, Belle Époque 

Work titles and magazine names in the body text are set in italics, for example Geschichtliche 

Grundbegriffe and the magazine Der Spiegel. Titles of dependent contributions (essays, 

newspaper articles) are set »roman and in quotation marks«. 

Institutions, parties, associations, and proper names in general are set correctly. In accordance 

with German spelling rules, the first word is capitalized: 

Archives nationales, École nationale des chartes, Parti socialiste 

 

Notes 

Page references from the reviewed work are enclosed in parentheses in the running text (23). 

The specific page range is always given, without f. or ff. (23–24). 

Please refrain from making comments as far as possible. Bibliographic information within a 

comment is separated by semicolons. 

➢ Monograph: 

Eugen Ewig, Die Merowinger und das Frankenreich, mit Literaturnachtrag von Ulrich Nonn, 

Stuttgart 52006, 17–24. 

➢ Anthology : 

Hanno Brand, Pierre Monnet, Martial Staub (Hg.), Memoria, Communitas, Civitas. Mémoire 

et conscience urbaines en Occident à la fin du Moyen Âge, Ostfildern 2003. 

➢ Essay from an anthology: 

Françoise Gasparri, Le renouveau de Rome, in: Agnès Bos, Xavier Dectot (Hg.), 

L’architecture gothique au service de la liturgie, Turnhout 2003, 43–66. 

➢ Essay from a journal: 

Michael Werner, Bénédicte Zimmermann, Penser l’histoire croisée. Entre empirie et 

réflexivité, in: Annales HSS 58/1 (2003), 7–36, DOI: 10.1017/S0395264900002547, 15. 


